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中国語語彙力強化通信講座　上級I
【練習問題】

Ⅰ	ビジネス+時事編
（1）次の日本語を中国語で記入してください。
	1
	通貨政策／金融政策
	

	2
	親会社
	

	3
	シェア
	

	4
	防湿
	

	5
	利点、利益（益するところ）
	

	6
	電気自動車
	

	7
	生産量、生産高
	

	8
	（物価や相場が）上昇する
	

	9
	刷新、イノベーション
	

	10
	アルゼンチン
	

	11
	非鉄金属
	






（2）中国語の音声を聞いて、次の文章の（　）に中国語を記入してください。
【音声ファイル：上級I第5回_1_0105】
1． 中央政府将继续实行稳健的货币政策，着力（　　　　　），拉动消费增长。

2． 该公司在（　　　　　）方面由其母公司（　　　），而它主要负责产品生产。

3． 预计在未来几年内，全国连锁超市的（　　　　　）将会超过传统百货行业。

4． 电器制品的包装必须坚固，并有防潮、（　　　）、（　　　）等措施，适合于（　　　）海运和搬运。

5． 办好这些外商投资企业，不仅使投资者（　　　　　），而且对促进中国经济发展很有益处。

【音声ファイル：上級I第5回_1_0610】
６．	电动汽车是“（　　　　　　　　）”，其实产量极低，取车要等三个月。


７．	随着（　　　）贵金属价格的上涨，废品回收行业（　　　）回收废弃手机及电脑中的可再利用金属部分“创收”，成为炙手可热的“新兴”行业。

８．	这种“面粉比面包贵”的情况让下游的（　　　　　）无法承受。

９．	本集团通过深入贯彻“科技（　　　），研以（　　　），引领未来”的科研观，力求为广大客户提供更佳的产品与服务。

１０．	阿根廷政府官员日前在中国参加阿中政府间经贸混合委员会第18次会议时，和中国有关部门及相关企业进行了（　　　），希望由两国企业共同出资建设阿根廷第一座（　　　　　）工厂，以提高阿根廷（　　　　　）产品（　　　　）。

Ⅱ.	慣用句・成語編
（1） 中国語の音声を聞いて、次の文章の（　）に中国語を記入してください。
【音声ファイル：上級I第5回_2_0105】
１．	我们都以为这次的问题可以圆满解决，谁知道又（　　　　　），冒出个新问题来，真不知道什么时候才能够得到解决。

２．	目前房地产业炒得非常火热，如果你还在徘徊观望、（　　　　　），那你就很有可能失去绝好的机会。到时候你可别红眼。

３．	他一贯把集团的利益放在第一位，识大体顾大局，谦虚谨慎，从不（　　　　　　）。作为一名公司领导，是最合适的人选。

４．	他的态度总是变来变去的，一会儿站在我们这一边，一会儿又站到对方一边，我最讨厌他这样的（　　　　）了，别理他。

５．	这场官司要速战速决，（　　　　　）不仅耗时耗力，还会弄得两败俱伤。

【音声ファイル：上級I第5回_2_0610】
6. 一方面要控制能源使用量，一方面要继续投资引进先进设备，这两件事不但不矛盾，反而是（　　　　　）的，可以同步进行。

7. 咱们董事长什么都好，即英明远见，又聪明睿智，就是（　　　　），徐经理说什么都信，真是个棉花耳朵。

8. 本来他们之间一直存在着意见分歧，由于老张给他们做了解释和说服工作，双方之间的误会终于（　　　　　）了。

9. 两公司之间长达10年的竞争，始终是该业界的焦点，由于一方陷入经营困难而倒闭，终于（　　　　　）了。

10. 俗话说：“（　　　　），（　　　　）”。综观古往今来，历史上有许多名人、伟人的事例都可以来验证这句名言。

【音声ファイル：上級I第5回_2_1115】
11. 这位二十出头的小伙子，别看他其貌不扬，可办起事儿来（　　　　　），非同一般。

12. （　　　　　），（　　　　　），这次和他们打官司，你要多听周围人的意见，不要善作主张。

13. 作为一名教育工作者，如果把生活中的烦恼带进课堂，就会被情绪所控制，并且影响教学质量。所以，与其（　　　　　）埋怨命运，不如清清静静修身养性，通过提高自身修养而达到提高教学质量的目的，这才是教育者应尽的责任。

14. 俗话说“初生牛犊不怕虎”，因为未知，所以无所畏惧，这样的勇气虽好，但是对于一位（　　　　　）的小将来说，会因鲁莽行事而造成无法挽回的局面，还是应当谦虚谨慎、避免浮躁。

15. 据不完全统计，目前全国从事薄膜水质过滤的企业接近3千家，但其中的多数为民营小型企业，他们的生存状况远不如一些中外合资大型企业。究其原因，是只看重此行业强劲的发展趋势，而不顾自身缺乏技术力量之弱点急于上马，导致了（　　　　　　　）的结果。
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